
A IPS/Roscable/IPS

B C.C./Soldable/C.C.

X

X
Z

Y

B No sharp edges/burrs on end of pipe
No debe haber bordes a�lados ni

rebabas en el extremo del tubo
Aucune arête vive ni 
bavure à l'extrémité 

du tuyau

1

Z

3-1/4" (83mm) min.

4-1/4" (108mm) max.

2
Barely tighten set screw.

Apriete apenas el
tornillo de �jación.
Visser la vis d'arrÍt

sans la serrer.

3

X

X

Y

Thread seal tape
Cinta de roscas

Ruban pour joints filetés

5" (127mm) min. 

5-1/4" (133mm) max. 
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LÍNEAS TELEFÓNICAS DE SERVICIO
Por favor no devuelva este producto al lugar donde lo adquirió.

SERVICE À LA CLIENTÈLE
Prière de ne pas retourner ce produit au magasin.

HELP LINE
Please do not return this product to the store.

English

Español

Français

INS989A - 8/13

INS989A - 8/13

1

Please Contact Moen First
For Installation Help, Missing or 
Replacement Parts
(USA)
1-800-BUY-MOEN (1-800-289-6636)
Mon - Fri 8:00 AM to 8:00 PM, Eastern
Sat. 9:00 AM to 5:30 PM Eastern
WWW.MOEN.COM
(Canada)
1-800-465-6130
Mon - Fri 7:30 AM to 7:00 PM, Eastern
www.moen.ca

Por favor, contáctese primero con Moen
Para obtener ayuda de instalación, piezas
faltantes o de recambio
01-800-718-4345
Lunes a viernes de 8:00 a 20:00 hs. 
(Costa Este)
Sáb. 8:00 a 18:30 hs. (Costa Este)
WWW.MOEN.MX

Veuillez d’abord contacter Moen
en cas de problèmes avec l’installation, ou pour
obtenir toute pièce manquante ou de rechange
1-800-465-6130
Du lundi au vendredi :
de 7 h 30 à19 h, HE
WWW.MOEN.CA 

Install rubber washer (X) onto threaded tub spout pipe before
installing tub spout (Y) or (Z).

Instale la arandela de caucho (X) sobre el tubo roscado del surtidor 
de la tina antes de instalar el surtidor de la tina (Y) o (Z). 

Installer la rondelle en caoutchouc (X) sur le tuyau du bec de 
baignoire 	leté avant d'installer le bec de baignoire (Y) ou (Z).
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